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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

בָּנִי֣ם1
Watoto

ם אַתֶּ֔
ninyi

יהוָה֖ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Mungu–wenu
H0430

א ֹ֣ ל
msijikatekate
H3808

דְד֗וּ תִתְגֹּֽ
kujikata
H1413

א־ ֹֽ וְל
wala
H3808

ימוּ תָשִׂ֧
msiweke

קָרְחָ֛ה
upara
H7144

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

עֵינֵיכֶ֖ם
macho–yenu

ת׃ לָמֵֽ
kwa–ajili–ya–maiti
H4191

Ninyi ni watoto wa Bwana Mungu wenu. Msijichanje ama kujinyoa upara kwenye paji la uso kwa ajili ya aliyekufa,

י2 כִּ֣
Kwa–maana

עַם֤
taifa

קָדוֹשׁ֙
takatifu
H6918

ה אַתָּ֔
wewe

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

וּבְךָ֞
na–wewe

בָּחַר֣
amekuchagua
H0977

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

הְי֥וֹת לִֽ
kuwa
H1961

לוֹ֙
kwake

לְעַם֣
taifa

ה סְגֻלָּ֔
la–pekee
H5459

֙ מִכֹּל
kutoka–miongoni–mwa
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
mataifa–yote

ר אֲשֶׁ֖
ambayo

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
ardhi
H0127

ס
§

kwa maana ninyi ni taifa takatifu kwa Bwana Mungu wenu. Bwana amewachagua ninyi kuwa taifa la kipekee 
kutoka mataifa yote juu ya uso wa dunia, mwe tunu yake.

א3 ֹ֥ ל
Usile
H3808

תאֹכַ֖ל
kula
H0398

כָּל־
kitu–chochote
H3605

ה׃ תּוֹעֵבָֽ
chenye–chukizo
H8441

Msile kitu chochote ambacho ni machukizo.

ֹ֥את4 ז
Hawa
H2063

הַבְּהֵמָ֖ה
ni–wanyama
H0929

ר אֲשֶׁ֣
ambao

תֹּאכֵל֑וּ
mtakula
H0398

שׁ֕וֹר
ng'ombe
H7794

ה שֵׂ֥
kondoo
H7716

ים כְשָׂבִ֖
wa–kondoo
H3775

ה וְשֵׂ֥
na–mbuzi
H7716

ים׃ עִזִּֽ
wa–mbuzi
H5795

Hawa ndio wanyama mtakaokula: ngʼombe, kondoo, mbuzi,

אַיָּ֥ל5
Kulungu
H0354

י וּצְבִ֖
na–paa

וְיַחְמ֑וּר
na–kulungu–wa–maji
H3180

וְאַקּ֥וֹ
na–mbawala
H0689

ן וְדִישֹׁ֖
na–pofu
H1788

וּתְא֥וֹ
na–nyumbu–wa–mwitu
H8377

וָזָמֶֽר׃
na–kondoo–wa–mlima
H2169

kulungu, paa, kongoni, paa mweupe, mbuzi-mwitu, pofu na kondoo wa mlimani.

וְכָל־6
Na–kila
H3605

ה בְּהֵמָ֞
mnyama
H0929

מַפְרֶ֣סֶת
agawanyaye
H6536

ה פַּרְסָ֗
kwato
H6541

וְשֹׁסַ֤עַת
na–apasukaye
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
mwanya
H8157

י שְׁתֵּ֣
mbili
H8147

פְרָס֔וֹת
kwato
H6541

מַעֲלַ֥ת
na–anayecheua
H5927

ה גֵּרָ֖
cheuo
H1625

בַּבְּהֵמָה֑
miongoni–mwa–wanyama
H0929

הּ אֹתָ֖
huyo
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mtakula
H0398
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Mnaweza kumla mnyama yeyote mwenye kwato zilizogawanyika mara mbili, pia yule anayecheua.

אַך7ְ֣
Lakini
H0389

אֶת־
(kielezi)
H0853

זֶ֞ה
hawa
H2088

א ֹ֤ ל
msiwale
H3808

֙ אכְלוּ ֹֽ ת
kula
H0398

עֲלֵי֣ מִמַּֽ
miongoni–mwa–wanaocheua
H5927

ה הַגֵּרָ֔
cheuo
H1625

י וּמִמַּפְרִיסֵ֥
na–miongoni–mwa–wanaogawanya
H6536

הַפַּרְסָ֖ה
kwato
H6541

הַשְּׁסוּעָה֑
zilizopasuka
H8156

ת־ אֶֽ
(kielezi)
H0853

גָּמָל הַ֠
ngamia
H1581

וְאֶת־
na
H0853

בֶת הָאַרְנֶ֨
sungura
H0768

וְאֶת־
na
H0853

ן הַשָּׁפָ֜
pelele

י־ כִּֽ
kwa–maana

מַעֲלֵה֧
wanacheua
H5927

גֵרָ֣ה
cheuo
H1625

מָּה הֵ֗
hao
H1992

וּפַרְסָה֙
lakini–kwato
H6541

א ֹ֣ ל
hawagawanyi
H3808

יסוּ הִפְרִ֔
kugawanya
H6536

ים טְמֵאִ֥
ni–najisi
H2931

הֵ֖ם
hao
H1992

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Hata hivyo, miongoni mwa wale wanaocheua au wale walio na kwato zilizogawanyika kamwe msile ngamia, 
sungura na pelele. Iwapo wanacheua, lakini hawana kwato zilizogawanyika; ni najisi kwenu kwa taratibu za 
kiibada.

וְאֶת־8
Na
H0853

חֲזִיר הַ֠
nguruwe
H2386

י־ כִּֽ
kwa–maana

יס מַפְרִ֨
anagawanya
H6536

פַּרְסָ֥ה
kwato
H6541

הוּא֙
yeye
H1931

א ֹ֣ וְל
lakini–hacheui
H3808

ה גֵרָ֔
cheuo
H1625

א טָמֵ֥
ni–najisi
H2931

ה֖וּא
yeye
H1931

לָכֶם֑
kwenu

מִבְּשָׂרָם֙
nyama–yake
H1320

א ֹ֣ ל
msile
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
kula
H0398

ם וּבְנִבְלָתָ֖
na–mzoga–wake
H5038

א ֹ֥ ל
msiguse
H3808

עוּ׃ תִגָּֽ
kugusa
H5060

ס
§

Nguruwe pia ni najisi; ingawa ana kwato zilizogawanyika, hacheui. Msile nyama yake wala kugusa mzoga wake.

אֶת־9
(kielezi)
H0853

זֶה֙
Hizi
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
mtakula
H0398

ל מִכֹּ֖
kutoka–miongoni–mwa–yote
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yaliyo

יִם בַּמָּ֑
majini
H4325

ל כֹּ֧
kila–kitu
H3605

אֲשֶׁר־
chenye

ל֛וֹ
kwake

יר סְנַפִּ֥
mapezi
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
na–magamba
H7193

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mtakula
H0398

Katika viumbe hai vyote viishivyo kwenye maji, mnaweza kula yeyote aliye na mapezi na magamba.

ל10 וְכֹ֨
Na–kila–kitu
H3605

ר אֲשֶׁ֧
ambacho

ין־ אֵֽ
hakina
H0369

ל֛וֹ
kwake

יר סְנַפִּ֥
mapezi
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
na–magamba
H7193

א ֹ֣ ל
msile
H3808

תאֹכֵל֑וּ
kula
H0398

א טָמֵ֥
ni–najisi
H2931

ה֖וּא
hicho
H1931

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

ס
§

Lakini chochote kisicho na mapezi na magamba msile; kwenu ni najisi.

כָּל־11
Kila
H3605

צִפּ֥וֹר
ndege
H6833

ה טְהֹרָ֖
safi
H2889

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mtakula
H0398

Mnaweza kula ndege yeyote aliye safi.

וְזֶ֕ה12
Na–hawa
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ambao

א־ ֹֽ ל
hamtakula
H3808

תאֹכְל֖וּ
kula
H0398

מֵהֶם֑
miongoni–mwao
H1992

הַנֶּ֥שֶׁר
tai
H5404

רֶס וְהַפֶּ֖
na–furukombe
H6538

ה׃ עָזְנִיָּֽ וְהָֽ
na–kipungu
H5822

Lakini wafuatao msiwale: tai, furukombe, kipungu,
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וְהָרָאָה13֙
Na–mwewe–mwekundu
H7201

וְאֶת־
na
H0853

הָאַ֣יָּ֔ה
mwewe
H0344

וְהַדַּיָּ֖ה
na–shakwe
H1772

לְמִינָֽהּ׃
kwa–aina–zake
H4327

kengewa mwekundu, kengewa mweusi, mwewe wa aina yoyote,

וְאֵ֥ת14
Na
H0853

כָּל־
kila
H3605

ב עֹרֵ֖
kunguru
H6158

לְמִינֽוֹ׃
kwa–aina–zake
H4327

kunguru wa aina yoyote,

וְאֵת15֙
Na
H0853

ת בַּ֣
binti
H1323

יַּעֲנָ֔ה הַֽ
ya–mbuni
H3284

וְאֶת־
na
H0853

ס הַתַּחְמָ֖
kipanga
H8464

וְאֶת־
na
H0853

חַף הַשָּׁ֑
shakwe
H7828

וְאֶת־
na
H0853

הַנֵּ֖ץ
kipanga

לְמִינֵֽהוּ׃
kwa–aina–zake
H4327

mbuni, kiruka-njia, dudumizi, kipanga wa aina yoyote,

אֶת־16
(kielezi)
H0853

הַכּ֥וֹס
Bundi–mdogo

וְאֶת־
na
H0853

הַיַּנְשׁ֖וּף
bundi–mkubwa
H3244

ׁמֶת׃ וְהַתִּנְשָֽ
na–mumba
H8580

bundi, mumbi, bundi mkubwa,

וְהַקָּאָ֥ת17
Na–mwari
H6893

ת־ וְאֶֽ
na
H0853

מָה הָרָחָ֖
nderi
H7360

וְאֶת־
na
H0853

ךְ׃ הַשָּׁלָֽ
mnandi
H7994

mwari, nderi, mnandi,

ה18 וְהַחֲ֣סִידָ֔
Na–korongo
H2624

וְהָאֲנָפָ֖ה
na–koikoi
H0601

לְמִינָהּ֑
kwa–aina–zake
H4327

וְהַדּוּכִיפַ֖ת
na–hudihudi
H1744

ף׃ וְהָעֲטַלֵּֽ
na–popo
H5847

korongo, koikoi wa aina yoyote, hudihudi na popo.

19֙ וְכֹל
Na–kila
H3605

רֶץ שֶׁ֣
wadudu
H8318

הָע֔וֹף
warukao
H5775

א טָמֵ֥
ni–najisi
H2931

ה֖וּא
hao
H1931

לָכֶם֑
kwenu

א ֹ֖ ל
wasiliwe
H3808

לוּ׃ יֵאָכֵֽ
kuliwa
H0398

Wadudu wote warukao kwa makundi ni najisi kwenu, msiwale.

כָּל־20
Kila
H3605

ע֥וֹף
ndege
H5775

טָה֖וֹר
safi
H2889

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mtakula
H0398

Lakini viumbe vyote vyenye mabawa vilivyo safi mwaweza kula.

א21 ֹ֣ ל
Msile
H3808

תאֹכְל֣וּ
kula
H0398

כָל־
kila
H3605

בֵלָה נְ֠
mzoga
H5038

לַגֵּ֨ר
kwa–mgeni
H1616

אֲשֶׁר־
aliye

יךָ בִּשְׁעָרֶ֜
malangoni–mwako
H8179

תִּתְּנֶנָּ֣ה
mpe
H5414

הּ וַאֲכָלָ֗
ale
H0398

א֤וֹ
au

מָכֹר֙
uze
H4376

י לְנָכְרִ֔
kwa–mgeni–wa–kigeni
H5237

י כִּ֣
kwa–maana

עַם֤
taifa

קָדוֹשׁ֙
takatifu
H6918

ה אַתָּ֔
wewe

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

א־ ֹֽ ל
usipike
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
kupika
H1310

י גְּדִ֖
mwana–mbuzi
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
katika–maziwa–ya
H2461

אִמּֽוֹ׃
mama–yake
H0517

פ
¶

Msile kitu chochote mtakachokuta kimekufa. Mnaweza kumpa mgeni yeyote anayeishi katika mojawapo ya miji 
yenu, naye anaweza kula au mnaweza kumuuzia mtu wa nchi nyingine. Lakini ninyi ni watu watakatifu kwa 
Bwana Mungu wenu. Msitokose mwana-mbuzi katika maziwa ya mama yake.
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ר22 עַשֵּׂ֣
Kutoa–zaka
H6237

ר תְּעַשֵּׂ֔
utatoa–zaka
H6237

אֵ֖ת
(kielezi)
H0853

כָּל־
kila
H3605

תְּבוּאַת֣
mavuno–ya
H8393

זַרְעֶךָ֑
mbegu–yako
H2233

א הַיֹּצֵ֥
yanayotoka
H3318

ה הַשָּׂדֶ֖
shambani

שָׁנָה֥
mwaka
H8141

שָׁנָֽה׃
kwa–mwaka
H8141

Hakikisheni mmetenga sehemu ya kumi ya mazao yote ya mashamba yenu kila mwaka.

וְאָכַלְת23ָּ֞
Na–utakula
H0398

׀לִפְנֵי֣ 
mbele–ya
H6440

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Mungu–wako
H0430

בַּמָּק֣וֹם
mahali
H4725

אֲשֶׁר־
ambapo

֮ יִבְחַר
atachagua
H0977

ן לְשַׁכֵּ֣
kukaa
H7931

שְׁמ֣וֹ
jina–lake
H8034

שָׁם֒
huko
H8033

ר מַעְשַׂ֤
zaka–ya
H4643

נְךָ֙ דְּגָֽ
nafaka–yako
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
divai–yako
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֔
na–mafuta–yako
H3323

ת וּבְכֹרֹ֥
na–wazaliwa–wa–kwanza–wa
H1062

בְּקָרְךָ֖
ng'ombe–zako
H1241

וְצאֹנֶךָ֑
na–kondoo–zako
H6629

לְמַעַ֣ן
ili
H4616

ד תִּלְמַ֗
ujifunze
H3925

לְיִרְאָ֛ה
kumcha
H3372

אֶת־
(kielezi)
H0853

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

כָּל־
siku
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
zote
H3117

Mtakula zaka za nafaka yenu, divai mpya, mafuta na wazaliwa wa kwanza wa makundi yenu ya ngʼombe na ya 
kondoo na mbuzi mbele za Bwana Mungu wenu pale mahali atakapopachagua kama maskani kwa ajili ya Jina 
lake, ili kwamba mpate kujifunza kumheshimu Bwana Mungu wenu daima.

י־24 וְכִֽ
Na–ikiwa

ה יִרְבֶּ֨
ni–refu–sana

מִמְּךָ֜
kwako

רֶךְ הַדֶּ֗
njia
H1870

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֣ ל
huwezi
H3808

ל   תוּכַ֘
kuweza
H3201

֒ שְׂאֵתוֹ
kubeba
H5375

י־ כִּֽ
kwa–sababu

יִרְחַ֤ק
ni–mbali
H7368

מִמְּךָ֙
kutoka–kwako

הַמָּק֔וֹם
mahali
H4725

ר אֲשֶׁ֤
ambapo

יִבְחַר֙
atachagua
H0977

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

לָשׂ֥וּם
kuweka

שְׁמ֖וֹ
jina–lake
H8034

ם שָׁ֑
huko
H8033

י כִּ֥
wakati

יְבָרֶכְךָ֖
atakapokubariki
H1288

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Mungu–wako
H0430

Lakini ikiwa mahali pale ni mbali sana nanyi mmebarikiwa na Bwana Mungu wenu na hamwezi kubeba zaka 
yenu (kwa sababu mahali pale Bwana atakapopachagua kuliweka Jina lake ni mbali sana),

ה25 וְנָתַתָּ֖
Utabadilisha
H5414

סֶף בַּכָּ֑
kwa–fedha
H3701

וְצַרְתָּ֤
na–utafunga

הַכֶּסֶ֙ף֙
fedha
H3701

בְּיָדְ֣ךָ֔
mkononi–mwako
H3027

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
na–uende
H1980

אֶל־
kwenye
H0413

הַמָּק֔וֹם
mahali
H4725

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

יִבְחַ֛ר
atachagua
H0977

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

בּֽוֹ׃
hapo

basi badilisheni zaka yenu kuwa fedha, mkaichukue hiyo fedha mwende nayo mahali Bwana Mungu wenu 
atakapopachagua.
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ה26 וְנָתַתָּ֣
Na–utatoa
H5414

סֶף הַכֶּ֡
fedha
H3701

֩ בְּכֹל
kwa–kila–kitu
H3605

אֲשֶׁר־
ambacho

תְּאַוֶּ֨ה
inatamani
H0183

נַפְשְׁךָ֜
nafsi–yako
H5315

ר בַּבָּקָ֣
ng'ombe
H1241

אן וּבַצֹּ֗
na–kondoo
H6629

֙ וּבַיַּיִ֙ן
na–divai
H3196

ר וּבַשֵּׁכָ֔
na–kileo
H7941

ל וּבְכֹ֛
na–kila–kitu
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambacho

שְׁאָלְךָ֖ תִּֽ
inakuomba
H7592

ךָ נַפְשֶׁ֑
nafsi–yako
H5315

וְאָכַלְ֣תָּ
na–utakula
H0398

ם שָּׁ֗
huko
H8033

֙ לִפְנֵי
mbele–ya
H6440

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

וְשָׂמַחְתָּ֖
na–utafurahi
H8055

ה אַתָּ֥
wewe

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
na–nyumba–yako

Tumieni hiyo fedha kununua chochote ukitakacho: ngʼombe, kondoo, divai au kinywaji chochote chenye chachu 
au chochote mnachotaka. Kisha ninyi na wa nyumbani mwenu mtaila mbele za Bwana Mungu wenu na kufurahi.

וְהַלֵּוִ֥י27
Na–Mlawi
H3881

אֲשֶׁר־
aliye

יךָ בִּשְׁעָרֶ֖
malangoni–mwako
H8179

א ֹ֣ ל
usimwache
H3808

עַזְבֶנּ֑וּ תַֽ
kumwacha

י כִּ֣
kwa–sababu

ין אֵ֥
hana
H0369

ל֛וֹ
yeye

לֶק חֵ֥
sehemu

וְנַחֲלָ֖ה
wala–urithi
H5159

ךְ׃ עִמָּֽ
pamoja–nawe

ס
§

Msiache kuwajali Walawi waishio katika miji yenu, kwa kuwa hao hawana shamba wala urithi wao wenyewe.

׀מִקְצֵה֣ 28
Mwishoni–mwa

שָׁלֹ֣שׁ
miaka–mitatu
H7969

ים שָׁנִ֗
miaka
H8141

תּוֹצִיא֙
utatoa
H3318

אֶת־
(kielezi)
H0853

כָּל־
kila
H3605

מַעְשַׂר֙
zaka–ya
H4643

תְּבוּאָתְ֣ךָ֔
mavuno–yako
H8393

בַּשָּׁנָה֖
mwaka
H8141

וא הַהִ֑
huo
H1931

וְהִנַּחְתָּ֖
na–utaweka
H3240

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
malangoni–mwako
H8179

Mwishoni mwa kila mwaka wa tatu, leteni zaka zote za mazao ya miaka ile na uyahifadhi kwenye miji yenu,

וּבָא29֣
Na–atakuja
H0935

י הַלֵּוִ֡
Mlawi
H3881

י כִּ֣
kwa–sababu

ין־ אֵֽ
hana
H0369

֩ לוֹ
yeye

לֶק חֵ֨
sehemu

ה וְנַחֲלָ֜
wala–urithi
H5159

ךְ עִמָּ֗
pamoja–nawe

הַגֵּר וְ֠
na–mgeni
H1616

וְהַיָּת֤וֹם
na–yatima
H3490

אַלְמָנָה֙ וְהָֽ
na–mjane
H0490

ר אֲשֶׁ֣
walio

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
malangoni–mwako
H8179

וְאָכְל֖וּ
na–watakula
H0398

וְשָׂבֵע֑וּ
na–kushiba
H7646

לְמַ֤עַן
ili
H4616

יְבָרֶכְךָ֙
akubariki
H1288

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

בְּכָל־
katika–kila
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
kazi–ya
H4639

יָדְךָ֖
mkono–wako
H3027

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
utafanya

ס
§

ili Walawi (ambao hawana mashamba wala urithi wao wenyewe) na wageni, yatima na wajane wanaoishi kwenye 
miji yenu wapate kuja kula na kushiba, ili Bwana Mungu wenu apate kuwabariki ninyi katika kazi zote za mikono 
yenu.
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